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Model: EC5 Floodlight Camera

Power Source: Power adapter

Connectivity: Ethernet port

Storage: MicroSD card slot (up to 256GB)

Recommended MicroSD Card Speed: U1/Class 10

Features: Floodlight, Lens, Mic, Speaker, Reset button,

Indicator light

Product Introduction:

The IMILAB EC5 Floodlight Camera is a versatile security camera

with a built-in floodlight, microphone, speaker, and indicator

light. It offers easy connectivity options and can be controlled

using the Xiaomi/Mi Home App.

Package List:

IMILAB EC5 Floodlight Camera

Power adapter

Wall mounting pack

Mounting sticker

Waterproof kit

User manual

Product Usage Instructions:

1. Connect to Power Source:

Power On: Insert the power supply cable into

the camera’s power supply port. Do not twist the camera’s dome

after it is turned on. Calibrate lens positioning with the app if

needed.



2. Connecting to Xiaomi/Mi Home App:

1. Download and install the app, sign up, and log in.

2. Connect the camera to the app ensuring a smooth network

connection and normal camera power on status.

3. Indicator light status:

Solid green: Successful connection/normal status

Flashing green: Waiting for connection/network exception

3. Installing the MicroSD Card:

Note:

1. Purchase a MicroSD card separately (up to 256GB).

2. Disconnect the camera from the power supply before inserting or

removing the MicroSD card.

3. Use a MicroSD card from a reputable manufacturer with at least

U1/Class 10 speed.

4. After installation or resetting the device, ensure the

waterproof cover is tightly closed.

4. Mounting the Device:

The device can be mounted on walls, ceilings, or poles following

these steps:

1. Insert two plastic expansion nuts into the wall.

2. Place the base plate on the wall and secure it with screws into

the expansion nuts.

3. Hang the product horizontally after installation.

FAQ:

Scan the QR code for Frequently Asked Questions.
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View Fullscreen

IMILAB EC5 Floodlight Camera

User Manual

Scan the QR code for the tutorial on how to use the camera.

Please read this manual carefully before using the device and retain it for future

reference.
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Product Introduction

Package List

IMILAB EC5 Floodlight Camera

Power adapter

Wall mounting pack Mounting sticker Waterproof kit User manual Product Appearance

Floodlight Lens Mic

Reset MicroSD card slot

Speaker

Indicator light

Power port

Ethernet port
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Connect to Power Source

Power On Insert the power supply cable into the camera’s power supply port.

Note: Do not twist the camera’s dome to force it to rotate after it is turned on. If the lens

positioning is inaccurate, calibrate it with the app.

Indicator Light Solid green: Successful connection/normal status Flashing green: Waiting

for connection/network exception

Connecting to Xiaomi/Mi Home App

1. Scan the QR code to download and install the app, sign up and log in. 2. Connect the

camera to the app. Make sure the network is smooth when connecting, and the camera

is turned on normally, the indicator light flashes quickly in green. When connection is



successful, the indicator light turns to solid green.
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Open the app and tap the “+” at the top right corner

Select “Scan” and scan the QR code on the camera body. Follow the step-by-step

instructions to add the device.

Reset the Device if Required

Use a pin to press and hold the reset pinhole for about 7 seconds until the indicator light

flashes green and the camera restores factory settings successfully. Then, reconnect to

the app. Note: Restoring the factory settings will not delete the contents of the MicroSD

card.

Installing the Device

Installing the MicroSD card Ensure that the camera is disconnected from the power

supply. Remove the protective case and expose the MicroSD card slot. Insert the

microSD card into the card slot in the direction as illustrated.
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Note: 1.The MicroSD card needs to be purchased separately. The camera can be used

without a MicroSD card. 2.When inserting or removing the MicroSD card, please

disconnect the camera from the power supply. Use a MicroSD card from a reputable

manufacturer (up to 256GB). The recommended read and write speed of the MicroSD

card is at least U1/Class 10. 3.After installing the MicroSD card or resetting the device,

close the waterproof cover tightly before using it.

FAQ Scan the QR code for Frequently Asked Questions.

Installing the Device The device can be mounted on walls, ceilings, or poles.

· Wall mounting 1. Attach the wall mounting positioning sticker on the desired installation

location on a wall. Drill two holes at the positions indicated on the sticker. The drilling

diameter should be around 6.0 mm with a depth of around 30 mm.

2. Insert two plastic expansion nuts into the wall. Put the base plate on the wall. Secure

the base plate by inserting the screws into the expansion nuts. Note: The product must

be hung horizontally after installation (see below).
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· Ceiling mounting 1. Attach the ceiling mounting positioning sticker on the desired

installation location on the ceiling. Drill two holes at the positions indicated on the sticker.

The drilling diameter should be around 6.0 mm with a depth of around 30 mm.

2. Insert two plastic expansion nuts into the wall. Put the base plate on the ceiling.

Secure the base plate by inserting the screws into the expansion nuts. Note: The

product must be hung horizontally after installation (see below).

· Pole mounting Note: The product must be hung horizontally after installation (see

below).

Notes on wall mounting: 1. The wall on which the device is mounted must have a

loading capacity of at least 3 times the weight of the device. 2. To avoid any damages or

injuries, the device must be securely fastened to the floor/wall as specified in the

installation instructions.
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Waterproofing kit The camera has a LAN port and a power supply port. Waterproofing

must be done on both these ports. Note: The camera waterproof sleeve can effectively

prevent rain and water seepage at the network interface location. The warranty does not

cover any damage caused by improper installation. Please follow the instructions.



Using a waterproofing sleeve on the LAN port

Basic Parameters

Product name: IMILAB EC5 Floodlight Camera Dimension: 139 x 128 x 135 mm Model:

CMSXJ55A Net weight: 680 g Power input: 12V 1A Video code: H.265 Resolution: 2304

x 1296 Storage: MicroSD card (up to 256GB) Operating temperature: -30¥~60¥ Wireless

Connectivity: Wi-Fi IEEE 802.11 b/g/n 2.4GHz FCC ID2APA9-CMSXJ55A

Precautions

· The working temperature of the device is -30¥ to 60¥. Do not use the device when the

temperature is too high or too low. · For better results, avoid placing the camera in front

of or next to a glass surface, a white-colored wall or other reflective surfaces as this may

cause the recording to have uneven lighting between the foreground and background or

be overexposed. · Please ensure that the device is within Wi-Fi signal coverage. Place it

at a location with good Wi-Fi signal strength. · Try to avoid placing the device near a

metallic object, a microwave oven or other objects that may cause signal interference. ·

Under normal use of condition, this equipment should be kept a separation distance of at

least 20 cm between the antenna and the body of the user.

6

FCC Statement

Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for

compliance could void the user’s authority to operate the equipment. This device

complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two

conditions: (1) This device may not cause harmful interference, and (2) This device must

accept any interference received, including interference that may cause undesired

operation. Note: This equipment has been tested and found to comply with the limits for

a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are

designed to provide reasonable protection against harmful interference in a residential

installation. Thise quipment generates, uses, and canradiate radio frequency energy,

and if not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful

interference to radio communications. However, there is no guarantee that interference

will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful

interference to radio or television reception, which can be determined by turning the

equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or

more of the following measures: -Reorient or relocate the receiving antenna. -Increase



the separation between the equipment and receiver. -Connect the equipment into an

outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected. -Consult the

dealer or an experienced radio/TV technician for help. FCC 20cm Statement: This

equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled

environment. This equipment should be installed and operated with a minimum distance

of 20cm between the radiator & your body. This transmi er must not be co-located or

operating in conjunction with any other antenna or transmier.

WEEE Information

All products bearing this symbol are waste electrical and electronic equipment (WEEE

as in directive 2012/19/EU) which should not be mixed with unsorted household waste.

Instead, you should protect human health and the environment by handing over your

waste equipment to a designated collection point for the recycling of waste electrical and

electronic equipment, appointed by the government or local authorities. Correct disposal

and recycling will help prevent potential negative consequences to the environment and

human health. Please contact the installer or local authorities for more information about

the location as well as terms and conditions of such collection points.
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EU Declaration of Conformity

Hereby, Shanghai Imilab Technology Co., Ltd. declares that the radio equipment type

IMILAB EC5 Floodlight Camera is in compliance with Directive 2014/53/EU. The full text

of the EU declaration of conformity is available at the following internet address:

https://www.imilabglobal.com/pages/eu-declaration-of-conformity For detailed e-manual,

please go to https://www.imilabglobal.com/pages/user-manual

External AC Adapter Specifications

Manufacturer: Dong Guan City GangQi Electronic Co.,Ltd Model Identifier: GQ12-

120100-CG Input Voltage: 100-240 Vac Input AC Frequency: 50/60 Hz Output Voltage:

12 V Output Current: 1 A Output Power: 12 W Average Active Efficiency: 82.96%

Efficiency at Low Load (10%): >73% No-load Power Consumption: < 0.1 W

The product complies with UK PSTI regulations, and we are committed to providing

security updates and support for our products and applications for at least three years

from their initial market release. The full Declaration of Conformity can be found at

https://www.imilabglobal.com/pages/psti-declaration. For any issues, please contact us

at help@imilab.com or submit the Issue Feedback Form via the link above.
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Présentation du produit

Liste du paquet

IMILAB EC5 Floodlight Camera

Adaptateur d’alimentation

Trousse de montage mural

Autocollant de montage

Kit étanche

Apparence du produit

Manuel de l’utilisateur

Projecteur Objectif Microphone

Réinitialisation MicroSD Fente pour carte

Haut-parleur

Voyant

Port Ethernet

Port d’alimentation

9

Connecter à la source d’alimentation

Allumer Insérez le câble d’alimentation dans le port d’alimentation de la caméra.

Remarque : Ne tordez pas le dôme de la caméra pour forcer sa rotation après qu’il est

allumé. Si le positionnement de l’objectif n’est pas précis, étalonnez-le à l’aide de

l’application Xiaomi Home.



Voyant Vert fixe : Connexion réussie/état normal Vert clignotant : En attente de la

connexion/exception de réseau

Connexion à l’application Xiaomi Home

1. Scannez le code QR pour télécharger et installer l’application Xiaomi APP. Inscrivez-

vous et connectez-vous en tant qu’utilisateur. 2. Liez la connexion. Assurez-vous que le

réseau est fluide lors de la connexion et que la caméra est allumée normalement ; le

voyant clignote rapidement en vert. Lorsque la connexion est réussie, le voyant devient

vert fixe.
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Ouvrez l’application Xiaomi Home APP et appuyez sur le signe « + » dans le coin

supérieur droit

Sélectionnez « Scanner » et scannez le code QR sur le corps de la caméra. Suivez les

instructions pas à pas pour ajouter l’appareil

Restauration des paramètres d’usine

Utilisez une broche pour appuyer et maintenir le trou d’épingle de réinitialisation pendant

environ 7 secondes jusqu’à ce que le voyant clignote en vert et que l’appareil photo

restaure les paramètres d’usine avec succès, puis reconnectez-vous à l’application



Xiaomi Home. Remarque : La restauration des paramètres d’usine ne supprime pas le

contenu de la carte MicroSD.

Installation de l’appareil

Installation de la carte MicroSD

Assurez-vous que l’appareil photo est débranché de l’alimentation électrique. Retirez

l’étui de protection et exposez le logement de la carte microSD. Insérez la carte

microSD dans le logement de la carte tel qu’illustré.
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Remarque : 1.La carte SD doit être achetée séparément. La caméra peut être utilisée

sans carte SD. 2.Lorsque vous insérez ou retirez la carte microSD, veuillez débrancher

l’appareil de l’alimentation électrique. Utilisez une carte MicroSD d’un fabricant réputé

(jusqu’à 256 Go). La vitesse de lecture et d’écriture recommandées pour la carte

MicroSD est d’au moins U1/Classe 10. 3.Après avoir installé la carte MicroSD ou

réinitialisé l’appareil, fermez le couvercle de manière étanche avant de l’utiliser.

Foire aux questions Scannez le code QR pour accéder à la Foire aux questions.

Installation de l’appareil L’appareil peut être monté sur des murs, des plafonds ou des

poteaux.

· Montage mural 1. Fixez l’autocollant de positionnement du montage mural sur

l’emplacement souhaité sur un mur. Percez deux trous aux positions indiquées sur

l’autocollant. Le diamètre de perçage doit être d’environ 6,0 mm avec une profondeur

d’environ 30 mm.

2. Insérez deux écrous de dilatation en plastique dans le mur. Posez la plaque de base

sur le mur. Fixez la plaque de base en insérant les vis dans les écrous d’expansion.

Remarque : Le produit doit être suspendu horizontalement après l’installation (voir ci-

dessous).
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· Montage au plafond 1. Fixez l’autocollant de positionnement du montage plafond sur

l’emplacement souhaité sur le plafond. Percez deux trous aux positions indiquées sur

l’autocollant. Le diamètre de perçage doit être d’environ 6,0 mm avec une profondeur

d’environ 30 mm.



2. Insérez deux écrous de dilatation en plastique dans le mur. Posez la plaque de base

sur le plafond. Fixez la plaque de base en insérant les vis dans les écrous d’expansion.

Remarque : Le produit doit être suspendu horizontalement après l’installation (voir ci-

dessous).

· Montage sur mât Remarque : Le produit doit être suspendu horizontalement après

l’installation (voir ci-dessous).
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Remarques sur le montage mural : 1. Le mur sur lequel l’appareil est monté doit avoir

une capacité de charge d’au moins 3 fois le poids de l’appareil. 2. Pour éviter tout

dommage ou blessure, l’appareil doit être solidement fixé au plancher/mur comme

spécifié dans les instructions d’installation.

Kit d’étanchéité La caméra dispose d’un port LAN et d’un port d’alimentation. Une

étanchéité doit être réalisée sur ces deux ports. Remarque : Le manchon étanche de la

caméra peut efficacement empêcher la pluie et l’infiltration d’eau à l’emplacement de

l’interface réseau. La garantie ne couvre pas les dommages causés par une installation

incorrecte. Veuillez suivre les instructions.

Utilisation du manchon d’étanchéité sur le port LAN

Paramètres de base

Nom du produit : IMILAB EC5 Floodlight Camera Dimension: 139 x 128 x 135 mm

Modèle: CMSXJ55A Poids net: 680 g Alimentation électrique: 12V 1A Codage vidéo:

H.265 Résolution: 2304 x 1296 Stockage : Carte MicroSD (jusqu’à 256 Go) Température

de fonctionnement: -30¥~60¥ Connectivité sans fil: Wi-Fi IEEE 802.11 b/g/n 2.4GHz

FCC ID2APA9-CMSXJ55A
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Mises en garde

· La température de fonctionnement de l’appareil est comprise entre -30 °C et 60 °C.

N’utilisez pas l’appareil lorsque la température est trop élevée ou trop basse. · Pour de

meilleurs résultats, évitez de placer l’appareil devant ou à côté d’une surface en verre,

d’un mur de couleur blanche ou d’autres surfaces réfléchissantes, car l’enregistrement

pourrait présenter un éclairage inégal entre le premier plan et l’arrière-plan ou être

surexposé. · Veillez à ce que l’appareil se trouve dans la zone de couverture du signal

Wi-Fi. Placez-le à un endroit où la puissance du signal Wi-Fi est bonne. · Évitez de



placer l’appareil à proximité d’un objet métallique, d’un four à micro-ondes ou d’autres

objets susceptibles de provoquer des interférences de signal. · Dans des conditions

normales d’utilisation, cet équipement doit être maintenu à une distance d’au moins 20

cm entre l’antenne et le corps de l’utilisateur.

Informations DEEE

Tous les produits portant ce symbole deviennent des déchets d’équipements électriques

et électroniques (DEEE dans la Directive européenne 2012/19/UE) qui ne doivent pas

être mélangés aux déchets ménagers non triés. Vous devez contribuer à la protection

de l’environnement et de la santé humaine en apportant l’équipement usagé à un point

de collecte dédié au recyclage des équipements électriques et électroniques, agréé par

le gouvernement ou les autorités locales. Le recyclage et la destruction appropriés

permettront d’éviter tout impact potentiellement négatif sur l’environnement et la santé

humaine. Contactez l’installateur ou les autorités locales pour obtenir plus d’informations

concernant l’emplacement ainsi que les conditions d’utilisation de ce type de point de

collecte.
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Déclaration de conformité pour l’Union européenne

Par la présente, Shanghai Imilab Technology Co., Ltd. déclare que cet équipement radio

de type Caméra de sécurité extérieure IMILAB EC5 Floodlight Camera est conforme à la

Directive européenne 2014/53/UE. L’intégralité de la déclaration de conformité pour l’UE

est disponible à l’adresse suivante : https://www.imilabglobal.com/pages/eu-declaration-

of-conformity Pour obtenir un manuel électronique détaillé, rendez-vous sur le site

https://www.imilabglobal.com/pages/user-manual

Spécifications de l’adaptateur CA externe

Fabricant: Dong Guan City GangQi Electronic Co.,Ltd Identification du modèle: GQ12-

120100-CG Tension en entrée: 100-240 Vac Fréquence CA en entrée: 50/60 Hz Tension

en sortie: 12 V Courant de sortie: 1 A Puissance de sortie: 12 W Efficacité moyenne

active: 82,96% Efficacité à faible charge (10 %): >73% Consommation à faible

puissance: < 0,1 W
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Einführung zum Produk

Verpackungsliste



IMILAB EC5 Floodlight Camera

Netzteil

Wandbefestigungspaket

Befestigungsaufkleber

Wasserfest-Kit

Benutzerhandbuch

Produkterscheinung

Flutlicht Objektiv Mic

Zurücksetzen MicroSD-Kartenschlitz

Lautsprecher

Anzeigelicht Strom Anschluss

Ethernet Anschluss
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Verbindung zur Stromquelle

Einschalten Stecken Sie das Stromversorgungskabel in die Stromversorgungsbuchse

der Kamera.

Hinweis: Verdrehen Sie die Kamerakuppel nicht, um sie nach dem Einschalten zum

Drehen zu bringen. Wenn die Ausrichtung der Linse ungenau ist, kalibrieren Sie diese

mit der Xiaomi Home App.

Anzeigelicht Grün leuchtet dauerhaft: Erfolgreiche Verbindung/normal-Status Grün

blinkend: Wartet auf Verbindung/Netzwerk-Ausnahme

Verbindung mit der Xiaomi-Home-App wird aufgebaut

1.Scannen Sie den QR-Code, um die Xiaomi Home App herunterzuladen und zu

installieren. Registrieren Sie sich und melden Sie sich als Benutzer an. 2.Herstellung der



Verbindung. Vergewissern Sie sich beim Verbindungsaufbau, dass die Verbindung mit

dem Netz reibungslos funktioniert und dass die Kamera mit grün blinkendem

Anzeigelicht normal eingeschaltet ist. Wenn die Verbindung erfolgreich hergestellt

wurde, leuchtet das Anzeigelicht durchgehend grün.

711041D5
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Öffnen Sie die Xiaomi Home-App und tippen auf das ,,+”-Zeichen in der Ecke oben

rechts

Wählen Sie ,,Scan” und scannen Sie den QR-Code auf dem Kameragehäuse. Befolgen

Sie die Schritt-für-Schritt-Anweisungen, um das Gerät hinzuzufügen

Wiederherstellung der Werkseinstellungen

Verwenden Sie einen Stift, um das Stiftloch für die Rückstellung für ca. 7 Sekunden

gedrückt zu halten, bis das Anzeigelicht grün blinkt und die Kamera die

Werkseinstellungen erfolgreich zurückstellt, verbinden Sie sich dann wieder mit der

Xiaomi Home App. Hinweis: Wenn Sie die Werkseinstellungen wiederherstellen, werden

die Inhalte der MicroSD-Karte nicht gelöscht.



Installation des Geräts

Installation der MicroSD-Karte Vergewissern Sie sich, dass die Kamera von der

Stromversorgung getrennt ist. Entfernen Sie die Schutzabdeckung und geben Sie den

MicroSD-Kartensteckplatz frei. Legen Sie die MicroSD-Karte in den Kartenschlitz in der

dargestellten Richtung ein.
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Hinweis: 1.Die SD-Karte muss separat erworben werden. Die Kamera kann ohne eine

SD-Karte verwendet werden. 2.Trennen Sie beim Einführen oder Entfernen der

MicroSD-Karte die Kamera bitte von der Stromversorgung. Verwenden Sie eine

MicroSD-Karte von einem angesehenen Hersteller ( bis zu 256GB ). Die empfohlene

Lese- und Schreibgeschwindigkeit der Micro SD-Karte beträgt mindestens U1/Klasse

10. 3.Schließen Sie nach der Installation der MicroSD-Karte oder der Rückstellung des

Geräts die wasserfeste Abdeckung fest, bevor Sie das Gerät wieder benutzen.

Häufig gestellte Fragen Scannen Sie den QR-Code für ,,Häufig gestellte Fragen”.

Installation des Geräts Das Gerät kann an Wänden, Decken oder Stangen befestigt

werden.

· Wandbefestigung 1. Bringen Sie die Aufkleber für die Wandbefestigung am

gewünschten Installationsort an einer Wand an. Bohren Sie zwei Löcher an den auf den

Aufklebern angegebenen Positionen. Der Bohrdurchmesser sollten um die 6,0 mm mit

einer Tiefe von ca. 30 mm betragen.

2. Führen Sie zwei Kunststoffspreizmuttern in die Wand ein. Bringen Sie die Basisplatte

an der Wand an. Sichern Sie die Basisplatte, indem Sie die Schrauben in die

Spreizmuttern einführen. Hinweis: Das Produkt muss nach der Installation horizontal

hängen (siehe unten).
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· Deckenbefestigung 1. Bringen Sie die Aufkleber für die Deckenbefestigung am

gewünschten Installationsort an der Decke an. Bohren Sie zwei Löcher an den auf den

Aufklebern angegebenen Positionen. Der Bohrdurchmesser sollten um die 6,0 mm mit

einer Tiefe von ca. 30 mm betragen.

2. Führen Sie zwei Kunststoffspreizmuttern in die Wand ein. Bringen Sie die Basisplatte

an der Decke an. Sichern Sie die Basisplatte, indem Sie die Schrauben in die



Spreizmuttern einführen. Hinweis: Das Produkt muss nach der Installation horizontal

hängen (siehe unten).

· Befestigung an einem Pfosten Hinweis: Das Produkt muss nach der Installation

horizontal hängen (siehe unten).
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Hinweise für die Befestigung an der Wand: 1. Die Wand, an der das Gerät befestigt wird,

muss über eine Tragekapazität von mindestens dem 3-fachen des Gewichtes des

Geräts verfügen. 2. Um Schäden oder Verletzungen zu vermeiden, muss das Gerät

sicher am Boden/an der Wand befestigt werden, wie in der Installationsanleitung

angegeben ist.

Waterproofing kit Die Kamera verfügt über einen LAN-Anschluss und einen

Stromversorgungsanschluss. Beide Anschlüsse müssen wasserfest gemacht werden.

Hinweis: Die wasserfeste Hülle der Kamera verhindert wirksam das Eindringen von

Regen und Wasser an der Netzwerkschnittstelle. Die Garantie deckt keinen Schaden,

der durch eine fehlerhafte Installation hervorgerufen wird. Bitte befolgen Sie die

Anweisungen.

Die Verwendung einer wasserfesten Hülle auf dem LAN-Anschluss

Grundlegende Parameter

Produktname: IMILAB EC5 Floodlight Camera Abmessungen: 139 x 128 x 135 mm

Modell: CMSXJ55A Nettogewicht: 680 g Eingangsleistung: 12V 1A Video-Kodierung:

H.265 Auflösung: 2304 x 1296 Speicherung: MicroSD-Karte (bis zu 256 GB)

Betriebstemperatur: -30~60 Kabellose Konnektivität: Wi-Fi IEEE 802.11 b/g/n 2.4GHz

FCC ID2APA9-CMSXJ55A
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Vorsichtsmaßnahmen

· Die Betriebstemperatur des Geräts beträgt -30 °C bis 60 °C. Verwenden Sie das Gerät

nicht, wenn die Temperatur zu hoch oder zu niedrig ist. · Sie für bessere Ergebnisse eine

Platzierung der Kamera vor oder in der Nähe einer Glasoberfläche, einer weißgefärbten

Wand oder anderen spiegelnden Oberflächen, da dies dazu führen könnte, dass die

Aufzeichnung zwischen Vorder- und Hintergrund unregelmäßig oder übermäßig

beleuchtet ist. · Bitte stellen Sie sicher, dass sich das Gerät innerhalb der WiFi-

Signalreichweite befindet. Platzieren Sie sie an einem Ort mit einer guten WiFi-



Signalstärke. · Vermeiden Sie es, das Gerät in der Nähe von metallenen Objekten,

einem Mikrowellenherd oder anderen Objekten zu platzieren, die eine Signalstörung

hervorrufen könnten. · Unter normalen Einsatzbedingungen muss dieses Gerät einen

Abstand von mindestens 20 cm zwischen der Antenne und dem Körper des Benutzers

einhalten.

WEEE-Informationen

Alle mit diesem Symbol gekennzeichneten Produkte sind Elektroschrott und

Elektrogeräte (WEEE entsprechend EU-Richtlinie 2012/19/EU) und dürfen nicht mit

unsortiertem Haushaltsmüll vermischt werden. Schützen Sie stattdessen Ihre

Mitmenschen und die Umwelt, indem Sie Ihre zu entsorgenden Geräte an eine dafür

vorgesehene, von der Regierung oder einer lokalen Behörde eingerichtete Sammelstelle

zum Recycling von Elektroschrott und Elektrogeräten bringen. Eine ordnungsgemäße

Entsorgung und Recycling helfen, negative Auswirkungen auf die Gesundheit von

Umwelt und Menschen zu vermeiden. Wenden Sie sich bitte an den Installateur oder

lokale Behörden, um Informationen zum Standort und den allgemeinen

Geschäftsbedingungen solcher Sammelstellen zu erhalten.
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EU-Konformitätserklärung

Hiermit bestätigt Shanghai Imilab Technology Co., Ltd., dass das Funkgerät des Typs

IMILAB EC5 Floodlight Camera mit der Verordnung 2014/53/EU in Einklang steht. Der

vollständige Wortlaut der EU-Konformitätserklärung ist unter der folgenden

Internetadresse abrufbar: https://www.imilabglobal.com/pages/eu-declaration-of-

conformity Eine detaillierte elektronische Bedienungsanleitung finden Sie unter

https://www.imilabglobal.com/pages/user-manual

Spezifikationen für den externen AC-Adapter

Hersteller: Dong Guan City GangQi Electronic Co.,Ltd Modellidentifikator: GQ12-

120100-CG Eingangsspannung: 100-240 Vac Eingangs-AC-Frequenz: 50/60 Hz

Ausgangsspannung: 12 V Ausgangsstrom: 1 A Ausgangsleistung: 12 W

Durchschnittliche Aktive Effizienz: 82,96% Effizienz bei Geringer Belastung (10 %):

>73% Lastloser Stromverbrauch: < 0,1 W
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Introduzione al prodotto



Elenco dei pacchetti

IMILAB EC5 Floodlight Camera

Adattatore di alimentazione

Pacchetto di montaggio a parete

Adesivo di Kit impermeabile montaggio

Manuale utente

Aspetto del prodotto

Luce di inondazione Lentes Microfono

Ripristino

Slot per scheda MicroSD

Altoparlante

Spia luminosa

Porta Ethernet

Porta di alimentazione
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Collegamento alla sorgente di alimentazione

Accensione Inserire il cavo di alimentazione nella porta di alimentazione della

telecamera.

Nota: Non torcere la parte superiore della telecamera per forzarne la rotazione dopo

l’accensione. Se il posizionamento dell’obiettivo non è corretto, calibrare con l’app

Xiaomi Home.

Spia luminosa Verde fisso: connessione riuscita/stato normale Verde lampeggiante: in

attesa di connessione/eccezione di rete



Connessione all’app Xiaomi Home

1. Scansiona il codice QR per scaricare e installare l’APP Xiaomi Home, registrati e

accedi come utente. 2. Associa la connessione. Assicurarsi che la rete sia fluida durante

la connessione e che la fotocamera sia accesa normalmente, l’indicatore luminoso

lampeggia rapidamente in verde. Una volta stabilita la connessione, l’indicatore luminoso

diventa verde fisso.

711041D5
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Apri l’APP Xiaomi Home e tocca il “+” nell’angolo in alto a destra

Seleziona “Scansione” e scansiona il codice QR sul corpo della fotocamera. Segui le

istruzioni passo passo per aggiungere il dispositivo

Ripristino delle impostazioni di fabbrica

Con uno spillo, premere e tenere premuto il foro di ripristino per circa 7 secondi fino a

quando la spia lampeggia in verde e la telecamera effettua correttamente il ripristino alle

impostazioni di fabbrica, quindi connetti nuovamente la telecamera all’app Xiaomi Home.

Nota: Il ripristino delle impostazioni di fabbrica non elimina i contenuti della scheda

MicroSD.



Installazione del dispositivo

Installazione della scheda MicroSD

Assicurarsi che la telecamera sia scollegata dall’alimentazione. Rimuovere il coperchio

ed esporre la slot della scheda MicroSD. Inserire la scheda MicroSD nell’apposita slot

nella direzione illustrata.
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Nota: 1.La scheda SD deve essere acquistata separatamente. La fotocamera può

essere utilizzata senza scheda SD. 2.Quando si inserisce o si rimuove la scheda

MicroSD, scollegare la telecamera dall’alimentazione. Utilizzare una scheda MicroSD di

un produttore affidabile (fino a 256 GB). La velocità di lettura e scrittura consigliata della

scheda MicroSD è almeno U1/Class 10. 3.Dopo aver installato la scheda MicroSD o

aver ripristinato il dispositivo, chiudi bene il coperchio impermeabile prima dell’utilizzo.

Domande frequenti Scansiona il codice QR per le domande frequenti.

Installazione del dispositivo Il dispositivo può essere montato a parete, a soffitto o su

supporti.

· Montaggio a parete 1. Attaccare l’adesivo di posizionamento del montaggio a parete

nel punto di installazione desiderato su una parete. Praticare due fori nelle posizioni

indicate sull’adesivo. Il diametro di foratura deve essere di circa 6,0 mm con una

profondità di circa 30 mm.

2. Inserire due dadi ad espansione in plastica nel muro. Metti la piastra del supporto sul

muro. Fissare la piastra del supporto inserendo le viti nei dadi ad espansione. Nota:

Dopo l’installazione, il prodotto deve essere posizionato in orizzontale (vedere sotto).
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· Montaggio a soffitto 1. Attaccare l’adesivo di posizionamento del montaggio a soffitto

nella posizione di installazione desiderata sul soffitto. Praticare due fori nelle posizioni

indicate sull’adesivo. Il diametro di foratura deve essere di circa 6,0 mm con una

profondità di circa 30 mm.

2. Inserire due dadi ad espansione in plastica nel muro. Metti la piastra di base sul

soffitto. Fissare la piastra del supporto inserendo le viti nei dadi ad espansione. Nota:

Dopo l’installazione, il prodotto deve essere posizionato in orizzontale (vedere sotto).



· Montaggio su palo Nota: Dopo l’installazione, il prodotto deve essere posizionato in

orizzontale (vedere sotto).
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Note sul montaggio a parete: 1. La parete su cui è montato il dispositivo deve avere una

capacità di carico di almeno 3 volte il peso del dispositivo. 2. Per evitare danni o lesioni,

il dispositivo deve essere fissato saldamente al pavimento/parete come specificato nelle

istruzioni di installazione.

Kit impermeabile La telecamera dispone di una porta LAN e di una porta di

alimentazione. Entrambe le porte sono impermeabili. Nota: La protezione impermeabile

della telecamera può prevenire efficacemente la pioggia e le infiltrazioni d’acqua nella

posizione dell’interfaccia di rete. La garanzia non copre eventuali danni causati da

un’installazione non corretta. Si prega di seguire le istruzioni.

Utilizzo di una protezione impermeabile sulla porta LAN

Parametri di base

Nome del prodotto: IMILAB EC5 Floodlight Camera Dimension: 139 x 128 x 135 mm

Modello: CMSXJ55A Peso netto: 680 g Ingresso alimentazione: 12V 1A Codifica video:

H.265 Risoluzione: 2304 x 1296 Archiviazione: scheda MicroSD (fino a 256 GB)

Temperatura di esercizio: -30~60 Connettività wireless: Wi-Fi IEEE 802.11 b/g/n 2.4GHz

FCC ID2APA9-CMSXJ55A
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Precauzioni

· La temperatura di esercizio del dispositivo è compresa tra -30 °C e 60 °C. Non

utilizzare il dispositivo con temperatura troppo alta o troppo bassa. · Per risultati migliori,

evitare di posizionare la fotocamera davanti o accanto a una superficie di vetro, una

parete di colore bianco o altre superfici riflettenti in quanto ciò potrebbe causare

un’illuminazione non uniforme della registrazione tra il primo piano e lo sfondo o essere

sovraesposta. · Assicurarsi che il dispositivo sia all’interno della copertura del segnale

Wi-Fi. Posizionalo in un luogo con una buona potenza del segnale Wi-Fi. · Cerca di

evitare di posizionare il dispositivo vicino a un oggetto metallico, un forno a microonde o

altri oggetti che potrebbero causare interferenze nel segnale. · In condizioni d’uso

normali, questa apparecchiatura deve essere tenuta a una distanza minima di 20 cm tra

l’antenna e il corpo dell’utente.



Informazioni RAEE

Tutti i prodotti contrassegnati da questo simbolo sono rifiuti di apparecchiature elettriche

ed elettroniche (RAEE in base alla direttiva 2012/19/UE) che non devono essere smaltiti

assieme a rifiuti domestici non differenziati. Al contrario, è necessario proteggere

l’ambiente e la salute umana consegnando i rifiuti a un punto di raccolta autorizzato al

riciclaggio di rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche, predisposto dalla

pubblica amministrazione o dalle autorità locali. Lo smaltimento e il riciclaggio corretti

aiutano a prevenire conseguenze potenzialmente negative per l’ambiente e la salute

umana. Contattare l’installatore o le autorità locali per ulteriori informazioni sulla sede e

per i termini e le condizioni di tali punti di raccolta.
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Dichiarazione di conformità europea

Con la presente, Shanghai Imilab Technology Co., Ltd. dichiara che l’apparecchiatura

radio di tipo Telecamera di Sicurezza Esterna IMILAB EC5 Floodlight Camera è

conforme alla Direttiva 2014/53/UE. Il testo completo della dichiarazione di conformità

UE è disponibile al seguente indirizzo Internet: https://www.imilabglobal.com/pages/eu-

declaration-of-conformity Il manuale elettronico dettagliato è disponibile all’indirizzo

https://www.imilabglobal.com/pages/user-manual

Specifiche tecniche dell’adattatore CA esterno

Produttore: Dong Guan City GangQi Electronic Co.,Ltd Identificatore modello: GQ12-

120100-CG Tensione di ingresso: 100-240 Vac Frequenza CA in ingresso: 50/60 Hz

Tensione di uscita: 12 V Corrente di uscita: 1 A Potenza in uscita: 12 W Efficienza attiva

media: 82,96% Efficienza a basso carico (10%): >73% Consumo di energia a vuoto: <

0,1 W
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Introducción al producto

Contenido de la caja

IMILAB EC5 Floodlight Camera

Adaptador de corriente

Paquete de montaje Adhesivo para Kit de protección



en pared

montaje

contra el agua

Manual del usuario

Imagen del producto

Luz de inundación Lentes Micrófono

Reiniciar

MicroSD ranura para tarjeta

Altavoz

Luz indicadora

Puerto de alimentación

Puerto Ethernet
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Conectar a fuente de alimentación

Encendido Inserte el cable de alimentación en el puerto de alimentación de la cámara.

Nota: No gire la cápsula de la cámara para forzarla a girar después de encenderla. Si el

posicionamiento del objetivo es impreciso, calíbrelo con la aplicación de Xiaomi Home.

Luz indicadora Verde fijo: Conexión satisfactoria/estado normal Verde parpadeante:

Esperando conexión/excepción de red

Conectando a la aplicación Xiaomi Home

1. Escanee el código QR para descargar e instalar la aplicación Xiaomi APP, regístrese

e ingrese con su usuario. 2. Vincule la conexión. Al conectar, asegúrese de que la red

funciona correctamente y de que la cámara se enciende con normalidad, la luz

indicadora parpadeando en verde. Cuando la conexión se realiza correctamente, el

indicador luminoso pasa a verde fijo.



711041D5
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Abra la aplicación Xiaomi Home y pulse el «+» en la esquina superior derecha

Mi Home

Smart

Products

Store

Profile

Seleccione “Escanear” y escanee el código QR del cuerpo de la cámara. Siga las

instrucciones paso a paso para añadir el dispositivo

Restableciendo a los ajustes de fábrica

Utilice un alfiler para presionar y mantener presionado el orificio de reinicio durante unos

7 segundos hasta que la luz indicadora parpadee en verde y la cámara restaure los

ajustes de fábrica correctamente, a continuación, vuelva a conectarse a la aplicación

Xiaomi Home. Nota: La restauración de los ajustes de fábrica no borrará el contenido de

la tarjeta MicroSD.

Instalación del dispositivo

Instalación de la tarjeta microSD

Asegúrese de que la cámara esté desconectada de la fuente de alimentación. Retire el

estuche protector y exponga la ranura para tarjeta MicroSD. Inserte la tarjeta microSD

en la ranura de la tarjeta según la dirección mostrada.
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Nota: 1.La tarjeta SD debe comprarse por separado. La cámara puede utilizarse sin

tarjeta SD. 2.Al insertar o quitar la tarjeta microSD, desconecte la cámara de la fuente

de alimentación. Utilice una tarjeta MicroSD de un fabricante acreditado (de hasta

256GB). La velocidad de lectura y escritura recomendada de la tarjeta MicroSD es al

menos U1/Clase 10. 3.Tras instalar la tarjeta MicroSD o reiniciar el dispositivo, cierre

bien la cubierta impermeable antes de utilizarlo.

Preguntas frecuentes Escanee el código QR para consulte las preguntas frecuentes.

Instalación del dispositivo El dispositivo puede montarse en paredes, techos o postes.

· Montaje en pared 1. Pegue el adhesivo de posicionamiento para montaje en la

ubicación de instalación deseada de la pared. Taladre dos orificios en las posiciones

indicadas en el adhesivo. El diámetro de perforación debe ser de unos 6.0 mm con una

profundidad de unos 30 mm.

2. Inserte dos tacos de expansión de plástico en la pared. Coloque la placa base en la

pared. Fije la placa base insertando los tornillos en las tuercas de expansión. Nota: El

producto debe colgarse horizontalmente después de la instalación (véase más abajo).
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· Montaje en techo 1. Pegue el adhesivo de posicionamiento para montaje en la

ubicación de instalación deseada del techo. Taladre dos orificios en las posiciones

indicadas en el adhesivo. El diámetro de perforación debe ser de unos 6.0 mm con una

profundidad de unos 30 mm.

2. Inserte dos tacos de expansión de plástico en la pared. Coloque la placa base en el

techo. Fije la placa base insertando los tornillos en las tuercas de expansión. Nota: El

producto debe colgarse horizontalmente después de la instalación (véase más abajo).

· Montaje en soporte Nota: El producto debe colgarse horizontalmente después de la

instalación (véase más abajo).
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Notas sobre el montaje en pared: 1. La pared en la que se monte el dispositivo debe

tener una capacidad de carga de al menos 3 veces el peso del dispositivo. 2. Para evitar

daños o lesiones, el dispositivo debe fijarse de forma segura al suelo/pared como se

especifica en las instrucciones de instalación.



Kit de protección contra el agua La cámara dispone de un puerto LAN y un puerto de

alimentación. La impermeabilización debe realizarse en estos dos puertos. Nota: La

funda impermeable de la cámara puede evitar eficazmente la lluvia y las filtraciones de

agua en la ubicación de la interfaz de red. La garantía no cubre ningún daño causado

por una instalación incorrecta. Siga las instrucciones.

Usar una funda impermeable en el puerto LAN

Parámetros básicos

Nombre del producto: IMILAB EC5 Floodlight Camera Dimensiones: 139 x 128 x 135

mm Modelo: CMSXJ55A Peso neto: 680 g Entrada de energía: 12V 1A Codificación de

vídeo: H.265 Resolución: 2304 x 1296 Almacenamiento: MicroSD Tarjeta (hasta 256

GB) Temperatura de funcionamiento: -30~60 Conectividad inalámbrica: Wi-Fi IEEE

802.11 b/g/n 2.4GHz FCC ID2APA9-CMSXJ55A
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Precautions

· La temperatura de funcionamiento del aparato es de -30 °C a 60 °C. No utilice el

aparato cuando la temperatura sea demasiado alta o demasiado baja. · Para obtener

mejores resultados, evite colocar la cámara cerca o frente a una superficie de vidrio, una

pared de color blanco u otras superficies reflectantes, ya que esto puede hacer que la

grabación tenga una iluminación desigual entre el primer plano y el fondo o que quede

sobreexpuesta. · Asegúrese de que el dispositivo esté dentro de una señal Wi-Fi.

Colóquelo en una ubicación con una buena intensidad de señal Wi-Fi. · Trate de evitar

colocar el dispositivo cerca de un objeto metálico, un horno microondas u otros objetos

que puedan causar interferencias en la señal. · En condiciones normales de uso, este

equipo debe mantenerse a una distancia de, al menos, 20 cm entre la antena y el

cuerpo del usuario.

Información sobre RAEE

Todos los productos que llevan este símbolo son residuos de aparatos eléctricos y

electrónicos (RAEE según la directiva 2012/19/UE) que no deben mezclarse con

residuos domésticos sin clasificar. En su lugar, debe proteger la salud humana y el

medio ambiente entregando sus equipos de desecho a un punto de recogida para el

reciclaje de residuos de equipos eléctricos y electrónicos, designado por el gobierno o

las autoridades locales. La eliminación y el reciclado correctos ayudarán a evitar

posibles consecuencias negativas para el medio ambiente y la salud humana. Póngase



en contacto con el instalador o con las autoridades locales para obtener más

información sobre la ubicación y las condiciones de dichos puntos de recogida.
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Declaración de conformidad de la UE

Por la presente, Shanghai Imilab Technology Co. Ltd. declara que el tipo de equipo

radioeléctrico Cámara de seguridad para exterior IMILAB EC5 Floodlight Camera

cumple con la Directiva 2014/53/UE. Encontrará el texto completo de la declaración de

conformidad de la UE en esta dirección de Internet:

https://www.imilabglobal.com/pages/eu-declaration-of-conformity

Para un manual electrónico detallado, vaya a https://www.imilabglobal.com/pages/user-

manual

Especificaciones del adaptador externo de CA

Fabricante: Dong Guan City GangQi Electronic Co.,Ltd Identificador de modelo: GQ12-

120100-CG Voltaje de entrada: 100-240 Vac Frecuencia de entrada de CA: 50/60 Hz

Voltaje de salida: 12 V Corriente de salida: 1 A Potencia de salida: 12 W Eficiencia

activa media: 82,96% Eficiencia a baja carga (10 %): >73% Consumo de energía sin

carga: < 0,1 W
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Introdução do Produto

Lista da embalagem

Câmara com foco IMILAB EC5

Transformador

Embalagem de montagem na
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Autocolante de

Kit de

Manual do



montagem impermeabilização utilizador

Aparência do produto

Foco Lente Microfone

Reinicialização MicroSD ranhura para cartão

Altifalante

Luz indicadora

Porta de alimentação

Porta Ethernet
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Ligar à fonte de alimentação

Ligar Insira o cabo da fonte de alimentação na porta de alimentação da câmara.

Nota: Não torça a cúpula da câmara para a forçar rodar após esta ter sido ligada. Se o

posicionamento da lente não for preciso, calibre-a com a aplicação Xiaomi Home.

Luz indicadora Verde fixo: Ligação bem-sucedida/estado normal Verde intermitente: A

aguardar por ligação/exceção de rede

A ligar à App Xiaomi Home

1. Digitalize o código QR para fazer o download e instalar a aplicação Xiaomi Home,

registar-se e iniciar sessão como utilizador. 2. Vincule a ligação. Certifique-se de que a

rede é estável quando ligar, e a câmara está ligada normalmente, com a luz indicadora

a piscar rapidamente a verde. Quando a ligação tiver sido realizada com sucesso, a luz

indicadora passará para um azul fixo.

711041D5
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Smart
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Abra a aplicação Xiaomi Home e toque em “+” no canto superior direito

Selecione “Digitalizar” e digitalize o código QR no corpo da câmara. Siga as instruções

passo a passo e adicione o dispositivo

Reposição das definições de fábrica

Utilize um alfinete para premir e manter premido o orifício de reposição durante cerca

de 7 segundos até a luz indicadora piscar a verde e a câmara restaurar as definições de

fábrica com êxito e, em seguida, volte a ligar-se à aplicação Xiaomi Home. Nota: A

reposição das definições de fábrica não elimina o conteúdo do cartão MicroSD.

Instalar o dispositivo

Instalar um cartão MicroSD

Certifique-se de que a câmara está desligada da fonte de alimentação. Retire a caixa de

proteção e exponha a ranhura do cartão MicroSD. Insira o cartão microSD na ranhura

do cartão na direção ilustrada.
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Nota: 1.O cartão SD deve ser comprado separadamente. A câmara pode ser usada

sem um cartão SD. 2.Quando introduzir ou retirar o cartão MicroSD, desligue a câmara

da fonte de alimentação. Utilize um cartão MicroSD de um fabricante conceituado (até

256 GB). A velocidade de leitura e escrita recomendada para o cartão MicroSD é de,

pelo menos, U1/Classe 10. 3.Após instalar o cartão MicroSD ou de reiniciar o

dispositivo, feche bem a tampa à prova de água antes de o utilizar.



Perguntas frequentes Digitalize o código QR para as Perguntas frequentes.

Instalar o dispositivo O dispositivo pode ser montado em paredes, tetos ou postes.

· Montagem na parede 1. Fixe o autocolante de posicionamento de montagem na

parede no local de instalação pretendido numa parede. Faça dois furos nas posições

indicadas no autocolante. O diâmetro da perfuração deve ser de cerca de 6,0 mm, com

uma profundidade de cerca de 30 mm.

2. Insira duas buchas de expansão de plástico na parede. Coloque a placa base na

parede. Fixe a placa base, ao inserir os parafusos nas buchas de plástico. Nota: O

produto deve ser pendurado horizontalmente após a instalação (ver abaixo).
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· Montagem no teto 1. Fixe o autocolante de posicionamento de montagem no teto no

local de instalação pretendido no teto. Faça dois furos nas posições indicadas no

autocolante. O diâmetro da perfuração deve ser de cerca de 6,0 mm, com uma

profundidade de cerca de 30 mm.

2. Insira duas buchas de expansão de plástico na parede. Coloque a placa base no teto.

Fixe a placa base, ao inserir os parafusos nas buchas de plástico. Nota: O produto deve

ser pendurado horizontalmente após a instalação (ver abaixo).

· Montagem em poste Nota: O produto deve ser pendurado horizontalmente após a

instalação (ver abaixo).
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Notas sobre a montagem na parede: 1. A parede em que o aparelho é montado deve

ter uma capacidade de carga de, pelo menos, 3 vezes o peso do aparelho. 2. Para

evitar quaisquer danos ou ferimentos, o dispositivo tem de ser fixado firmemente à

superfície/parede, conforme especificado nas instruções de instalação.

Kit de impermeabilização A câmara tem uma porta LAN e uma porta de alimentação. A

impermeabilização deve ser efetuada em ambas estas portas. Nota: A manga à prova

de água da câmara pode impedir eficazmente a chuva e a infiltração de água no local

da interface de rede. A garantia não cobre quaisquer danos causados por uma

instalação incorreta. Siga as instruções.

Utilizar uma manga de impermeabilização na porta LAN

Parâmetros básicos

Nome do produto: Câmara com foco IMILAB EC5 Dimensões: 139 x 128 x 135 mm



Modelo: CMSXJ55A Peso líquido: 680 g Entrada de alimentação: 12V 1A Codificação

vídeo: H.265 Resolução: 2304 x 1296 Armazenamento: Cartão MicroSD (até 256 GB)

Temperatura de serviço: -30~60 Conectividade sem fios: Wi-Fi IEEE 802.11 b/g/n

2.4GHz FCC ID2APA9-CMSXJ55A
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Precauções

· A temperatura de funcionamento do aparelho é de -30 °C a 60 °C. Não utilize o

aparelho quando a temperatura for demasiado alta ou demasiado baixa. · Para obter

melhores resultados, evite colocar a câmara em frente ou ao lado de uma superfície de

vidro, de uma parede branca ou de outras superfícies refletoras, pois isso pode fazer

com que a gravação tenha uma iluminação irregular entre o primeiro e o segundo plano

ou fique sobreexposta. · Certifique-se de que o dispositivo se encontra dentro da

cobertura do sinal Wi-Fi. Coloque-o numa localização com uma boa intensidade do sinal

Wi-Fi. · Tente evitar colocar o dispositivo perto de um objeto metálico, de um forno

micro-ondas ou de outros objetos que possam causar interferências no sinal. · Em

condições normais de utilização, este equipamento deve ser mantido a uma distância de

separação de, pelo menos, 20 cm entre a antena e o corpo do utilizador.

Informações relativas aos REEE

Todos os produtos que apresentem este símbolo são considerados resíduos de

equipamentos elétricos e eletrónicos (REEE, conforme a Diretiva 2012/19/UE), não

devendo ser misturados com resíduos domésticos indiscriminados. Em vez disso, o

Utilizador deve proteger a saúde humana e o meio ambiente, e entregar o respetivo

equipamento num ponto de recolha designado para reciclagem de resíduos de

equipamentos elétricos e eletrónicos, indicado pelo governo ou pelas autoridades

locais. A correta eliminação e a reciclagem ajudarão a prevenir eventuais

consequências negativas para o meio ambiente e a saúde humana. Para obter mais

informações sobre os locais e os termos e condições dos referidos pontos de recolha,

entre em contacto com a entidade responsável pela instalação ou com as autoridades

locais.
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Declaração de conformidade da UE

Por la presente, Shanghai Imilab Technology Co. Ltd. declara que el tipo de equipo



radioeléctrico Cámara de seguridad para exterior Câmara com foco IMILAB EC5 cumple

con la Directiva 2014/53/UE. Encontrará el texto completo de la declaración de

conformidad de la UE en esta dirección de Internet:

https://www.imilabglobal.com/pages/eu-declaration-of-conformity Para consultar o

manual detalhado online, visite https://www.imilabglobal.com/pages/user-manual

Especificações do transformador CA externo

Fabricante: Dong Guan City GangQi Electronic Co.,Ltd Identificador do modelo: GQ12-

120100-CG Tensão de entrada: 100-240 Vac Frequência de entrada CA: 50/60 Hz

Tensão de saída: 12 V Corrente de saída: 1 A Potência de saída: 12 W Eficiência média

ativa: 82,96% Eficiência a baixa carga (10%): >73% Consumo de energia sem carga: <

0,1 W
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Wprowadzenie do produktu

Spis zestawu

IMILAB EC5 Floodlight Camera

Zasilacz

Zestaw do montau na

cianie

Naklejka montaowa

Zestaw

wodoodporny

Wygld produktu

Instrukcja uytkownika

wiatlo zalewowe Obiektyw Mikrofon

Resetuj

Gniazdo karty MicroSD



Glonik

Kontrolka

Port zasilania

Port Ethernet
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Podlcz do ródla zasilania

Wlcz zasilanie Wló kabel zasilajcy do portu zasilania kamery.

Uwaga: Nie przekrcaj kopuly kamery, aby wymusi jej obrót po jej wlczeniu. Jeli

pozycjonowanie obiektywu jest niedokladne, skalibruj go za pomoc aplikacji Xiaomi

Home.

Kontrolka wieci na zielono: Polczenie udane/status normalny Migajce zielone:

Oczekiwanie na polczenie/problem z sieci

Lczenie z aplikacj Xiaomi Home

1. Zeskanuj kod QR, aby pobra i zainstalowa aplikacj Xiaomi Home, zarejestrowa si i

zalogowa jako uytkownik. 2. Powi polczenie. Upewnij si, e sie podczas lczenia dziala

plynnie, kamera jest wlczona normalnie, a kontrolka miga szybko na zielono. Po

pomylnym nawizaniu polczenia kontrolka wieci ciglym zielonym wiatlem.

711041D5
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Store

Profile

Otwórz aplikacj Xiaomi Home i dotknij ,,+” w prawym górnym rogu

Wybierz ,,Skanuj” i zeskanuj kod QR na obudowie kamery. Postpuj zgodnie z

instrukcjami krok po kroku, aby doda urzdzenie

Przywracanie ustawie fabrycznych

Uyj szpilki, aby nacisn i przytrzyma otwór resetowania przez okolo 7 sekund, a wiatlo

wskanika zacznie miga na zielono i kamera przywróci ustawienia fabryczne. Nastpnie

ponownie polcz si z aplikacj Xiaomi Home. Uwaga: Przywracanie ustawie fabrycznych

nie usuwa zawartoci karty MicroSD.

Monta urzdzenia

Instalowanie karty MicroSD

Upewnij si, e kamera jest odlczona od zasilania. Usu oslon ochronn i odslo slot na kart

MicroSD. Wló kart MicroSD do slotu zgodnie z ilustracj.
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Uwaga: 1.Kart SD naley kupi osobno. Kamery mona uywa bez karty SD. 2.Podczas

wkladania lub wycigania karty microSD odlcz kamer od zasilania. Uywaj karty MicroSD

od renomowanego producenta (do 256GB). Zalecana prdko odczytu i zapisu karty

MicroSD to przynajmniej U1/Class 10. 3.Po zainstalowaniu karty MicroSD lub

zresetowaniu urzdzenia, przed uyciem dokladnie zamknij wodoodporn oslon.

Czsto zadawane pytania Zeskanuj kod QR, aby uzyska odpowiedzi na czsto zadawane

pytania.

Monta urzdzenia Urzdzenie mona zamontowa na cianach, sufitach lub slupach.

· Monta na cianie 1. Przyklej naklejk pozycjonujc do montau na cianie w wybranym

miejscu na cianie. Wywier dwa otwory w miejscach wskazanych na naklejce. rednica

otworów powinna wynosi okolo 6,0 mm, a glboko okolo 30 mm.

2. Wló do ciany dwie plastikowe nakrtki rozporowe. Umie plyt bazow na cianie.



Przymocuj plyt podstawy, wkladajc ruby do nakrtek rozprnych. Uwaga: Produkt musi by

zawieszony poziomo po instalacji (zobacz poniej).
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· Monta na suficie 1. Przyklej naklejk pozycjonujc do montau sufitowego w wybranym

miejscu na suficie. Wywier dwa otwory w miejscach wskazanych na naklejce. rednica

otworów powinna wynosi okolo 6,0 mm, a glboko okolo 30 mm.

2. Wló do ciany dwie plastikowe nakrtki rozporowe. Umie plyt podstawy na suficie.

Przymocuj plyt podstawy, wkladajc ruby do nakrtek rozprnych. Uwaga: Produkt musi by

zawieszony poziomo po instalacji (zobacz poniej).

· Monta na slupie Uwaga: Produkt musi by zawieszony poziomo po instalacji (zobacz

poniej).
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Uwagi dotyczce montau na cianie: 1. ciana, na której zamontowane jest urzdzenie, musi

mie nono co najmniej 3 razy wiksz ni waga urzdzenia. 2. Aby unikn uszkodze lub obrae,

urzdzenie musi by bezpiecznie przymocowane do podlogi/ciany zgodnie z instrukcj

montau.

Zestaw wodoodporny Kamera posiada port LAN oraz port zasilania. Wodoodporno musi

by zapewniona dla obu tych portów. Uwaga: Rkaw wodoodporny kamery moe

skutecznie zapobiec przedostawaniu si deszczu i wody do miejsca interfejsu sieciowego.

Gwarancja nie obejmuje uszkodze spowodowanych niewlaciw instalacj. Prosz postpowa

zgodnie z instrukcjami.

Uywanie rkawa wodoodpornego na porcie LAN

Podstawowe parametry

Nazwa produktu: IMILAB EC5 Floodlight Camera Wymiar: 139 x 128 x 135 mm Model:

CMSXJ55A Masa netto: 680 g Zasilacz: 12V 1A Kodowanie wideo: H.265 Rozdzielczo:

2304 x 1296 Pojemno: Karta MikroSD (do 256 GB) Temperatura pracy: -30~60

Polczenie bezprzewodowe: Wi-Fi IEEE 802.11 b/g/n 2.4GHz FCC ID2APA9-CMSXJ55A
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rodki ostronoci

· Temperatura pracy urzdzenia wynosi od -30°C do 60°C. Nie uywaj urzdzenia, gdy

temperatura jest zbyt wysoka lub zbyt niska. · Aby uzyska lepsze rezultaty, unikaj



umieszczania kamery przed lub obok szklanej powierzchni, bialej ciany lub innych

powierzchni odbijajcych, poniewa moe to spowodowa nierównomierne owietlenie

nagrania midzy pierwszym planem a tlem lub przewietlenie. · Upewnij si, e urzdzenie

znajduje si w zasigu sygnalu Wi-Fi. Umie urzdzenie w miejscu o dobrej sile sygnalu Wi-

Fi. · Staraj si unika umieszczania urzdzenia w pobliu metalowych przedmiotów, kuchenki

mikrofalowej lub innych obiektów, które mog powodowa zaklócenia sygnalu. · W

normalnych warunkach uytkowania to urzdzenie powinno znajdowa si w odlegloci 20 cm

od anteny i ciala uytkownika.

Informacje dotyczce europejskiej dyrektywy WEEE

Wszystkie zuyte produkty oznaczone tym symbolem stanowi odpad sprztu

elektrycznego i elektronicznego (WEEE jak w dyrektywie 2012/19/UE), który nie

powinien by mieszany z nieposortowanymi odpadami z gospodarstw domowych.

Zamiast tego naley chroni zdrowie ludzkie i rodowisko naturalne, przekazujc zuyty sprzt

do wyznaczonego przez rzd lub wladze lokalne punktu zbiórki w celu recyklingu zuytego

sprztu elektrycznego i elektronicznego. Prawidlowa utylizacja i recykling pomog

zapobiec potencjalnym negatywnym skutkom wplywu na rodowisko naturalne i zdrowie

ludzkie. Prosimy o kontakt z producentem lub wladzami lokalnymi, aby uzyska wicej

informacji na temat lokalizacji oraz zasad i warunków dzialania takich punktów zbiórki.
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Deklaracja zgodnoci UE

Niniejszym firma Shanghai Imilab Technology Co. Ltd. owiadcza, e urzdzenie radiowe

typu IMILAB EC5 Floodlight Camera jest zgodne z dyrektyw 2014/53/UE. Pelny tekst

deklaracji zgodnoci UE jest dostpny na nastpujcej stronie internetowej:

https://www.imilabglobal.com/pages/eu-declaration-of-conformity Szczególow

elektroniczn instrukcj obslugi mona znale na stronie

https://www.imilabglobal.com/pages/user-manual

Dane techniczne zewntrznego zasilacza AC

Producent: Dong Guan City GangQi Electronic Co.,Ltd Identyfikator modelu: GQ12-

120100-CG Napicie wejciowe: 100-240 Vac Czstotliwo wejciowa AC: 50/60 Hz Napicie

wyjciowe: 12 V Prd wyjciowy: 1 A Moc wyjciowa: 12 W rednia Sprawno podczas Pracy:

82,96% Wydajno przy Niskim Obcieniu (10%): > 73% Zuycie Mocy bez obcienia: < 0,1

W
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IMILAB EC5 Floodlight Camera

MicroSD
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: 1. , , 3 . 2. / .

LAN . . . . . .

LAN

: IMILAB EC5 Floodlight Camera : 139 x 128 x 135 mm : CMSXJ55A : 680 g : 12 1A :

H.265 : 2304 x 1296 : MicroSD ( 256 ) : -30~60 : Wi-Fi IEEE 802.11 b/g/n 2.4GHz (FCC):

2APA9-CMSXJ55A
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Shanghai Imilab Technology Co., Ltd. , IMILAB EC5 Floodlight Camera 2014/53/. :

https://www.imilabglobal.com/pages/eu-declaration-of-conformity .

https://www.imilabglobal.com/pages/user-manual

: Dong Guan City GangQi Electronic Co.,Ltd : GQ12-120100-CG : 100-240 Vac : 50/60 :

12 : 1 A : 12 : 82,96% (10 %): > 73% : < 0,1
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: 1. , , , 3 . 2. – , .

LAN . . . . , . .

LAN

: IMILAB EC5 : 139 x 128 x 135 mm : CMSXJ55A : 680 g : 12 1 A : H.265 : 2304 x 1296



: ‘ MicroSD ( 256 ) : -30~60 : Wi-Fi IEEE 802.11 b/g/n 2.4GHz FCC2APA9-CMSXJ55A
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Shanghai Imilab Technology Co., Ltd. , IMILAB EC5 2014/53/EU. :

https://www.imilabglobal.com/pages/eu-declaration-of-conformity

https://www.imilabglobal.com/pages/user-manual

: Dong Guan City GangQi Electronic Co.,Ltd : GQ12-120100-CG : 100-240 . . : 50/60 :

12 : 1 A : 12 : 82,96% (10%): > 73% : < 0,1
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1 3 2 /

LAN

LAN

: IMILAB EC5 : 139 x 128 x 135 mm : CMSXJ55A : 680 g : 12V 1A : H.265 : 2304 x 1296

MicroSD(256GB) : -30~60 : Wi-Fi IEEE 802.11 b/g/n 2.4GHz FCC ID2APA9-CMSXJ55A
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EU

Shanghai Imilab Technology Co., Ltd. IMILAB EC5 2014/53 / EU EuURL

https://www.imilabglobal.com/pages/eu-declaration-of-conformity

https://www.imilabglobal.com/pages/user-manual

AC

: Dong Guan City GangQi Electronic Co.,Ltd ID: GQ12-120100-CG : 100-240 Vac :

50/60 Hz : 12 V : 1 A : 12 W : 82,96% (10 %): > 73% : < 0,1 W
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: IMILAB EC5 : 139 x 128 x 135 . : CMSXJ55A : 680 g : 12V 1A : H.265 : 2304 x 1296 :

MicroSD ( 256 GB) : -30~60 : Wi-Fi IEEE 802.11 b/g/n 2.4GHz FCC ID2APA9-

CMSXJ55A
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Shanghai Imilab Technology Co., Ltd. IMILAB EC5 2014/53/EU :

https://www.imilabglobal.com/pages/eu-declaration-of-conformity

https://www.imilabglobal.com/pages/user-manual

AC

: Dong Guan City GangQi Electronic Co.,Ltd : GQ12-120100-CG : 100-240 Vac AC :

50/60 Hz : 12 V : 1 A : 12 W : 82.96% (10%): > 73% : < 0.1 W
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Ming dán gn camera

B dng c chng nc

Hng dn s dng



Hình thc Sn phm

èn ngoài tri ng kính Micro

t li Khe cm th MicroSD

Loa

èn báo

Cng ngun

Cng Ethernet
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Kt ni vi Ngun in

Bt ngun Cm dây ngun vào cng cp ngun ca camera.

Lu ý: Không vn phn v hình vòm ca camera buc camera xoay sau khi bt. Nu v trí ng kính

không chính xác, hãy hiu chun ng kính bng ng dng Xiaomi Home.

èn báo Màu xanh lc n nh: Kt ni thành công/trng thái bình thng Màu xanh lc nhp nháy: Ch

kt ni/ngoi l mng

ang kt ni vi ng dng Xiaomi Home

1. Quét mã QR ti xung và cài t NG DNG Xiaomi Home, ng ký và ng nhp vi t cách là ngi

dùng. 2. Liên kt kt ni. m bo mng lin mch khi kt ni, và camera c bt lên bình thng vi èn báo

nhp nháy nhanh màu xanh lá. Khi kt ni thành công, èn báo s chuyn sang luôn sáng màu

xanh lá.

711041D5
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NG DNG Xiaomi Home và chm vào “+” góc trên cùng bên phi

Chn “Quét” và quét mã QR trên thân camera. Thc hin theo hng dn tng bc thêm thit b

Khôi phc cài t gc

S dng mt que chc nh nhn và gi l thit lp li (reset) trong khong 7 giây cho n khi èn báo nhp

nháy màu xanh lc và camera khôi phc cài t gc thành công, sau ó kt ni li vi ng dng Xiaomi

Home. Lu ý: Vic khôi phc cài t gc s không xóa ni dung ca th MicroSD.

Lp t Thit b

Lp th MicroSD m bo camera ã c ngt kt ni khi ngun in. Tháo v bo v và l khe cm th

MicroSD. Lp th MicroSD vào khe cm th theo hng nh minh ha.

99

Lu ý: 1.Cn phi mua riêng th SD. Có th s dng camera mà không cn th SD. 2.Khi lp hoc

tháo th MicroSD, vui lòng ngt kt ni camera khi ngun in. Hãy s dng th MicroSD ca mt nhà

sn xut uy tín (ti a 256GB). Tc c và ghi ca th MicroSD c khuyn ngh ti thiu là U1/Class 10.

3.Sau khi lp th MicroSD hoc thit lp li thit b, hãy óng cht np chng nc trc khi s dng.

Câu hi thng gp Quét mã QR xem Câu hi Thng gp.

Lp t Thit b Thit b có th c lp trên tng, trn nhà hoc ct. · Lp trên tng 1. Dán ming dán nh v gn

tng vào v trí lp t mong mun trên tng. Khoan hai l ti các v trí ghi trên ming dán. ng kính

khoan phi vào khong 6,0 mm vi sâu khong 30 mm.

2. Lp hai ai c n bng nha vào tng. t tm lên tng. C nh tm bng cách lp vít vào ai c n. Lu ý: Sn

phm phi c treo theo phng ngang sau khi lp t (xem bên di).
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· Lp trên trn 1. Dán ming dán nh v gn trn vào v trí lp t mong mun trên trn nhà. Khoan hai

l ti các v trí ghi trên ming dán. ng kính khoan phi vào khong 6,0 mm vi sâu khong 30



mm.

2. Lp hai ai c n bng nha vào tng. t tm lên trn. C nh tm bng cách lp vít vào ai c n. Lu ý: Sn

phm phi c treo theo phng ngang sau khi lp t (xem bên di).

· Lp trên ct Lu ý: Sn phm phi c treo theo phng ngang sau khi lp t (xem bên di).
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Lu ý v vic gn tng: 1. Tng lp thit b phi có kh nng chu ti ít nht gp 3 ln trng lng ca thit b. 2.

tránh mi h hng hoc thng tích, thit b phi c gn cht vào sàn/tng theo hng dn lp t.

B dng c chng nc Camera có mt cng LAN và mt cng cp ngun. C hai cng này u phi c chng

nc. Lu ý: ng bc chng nc ca camera có th ngn ma và ngn thm nc mt cách hiu qu ti v trí

cng kt ni mng. Mi h hng do lp t không úng cách u s không c bo hành. Vui lòng làm theo

hng dn.

S dng ng bc chng nc trên cng LAN

Thông s C bn

Tên sn phm: IMILAB EC5 Floodlight Camera Kích thc: 139 x 128 x 135 mm Mu:

CMSXJ55A Trng lng tnh: 680 g Ngun in u vào: 12V 1A Mã hóa video: H.265 phân gii:

2304 x 1296 Lu tr: Th MicroSD (lên n 256GB) Nhit vn hành: -30~60 Kt ni không dây: Wi-

Fi IEEE 802.11 b/g/n 2.4GHz FCC ID2APA9-CMSXJ55A
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Thn trng

· Nhit hot ng ca thit b là t -30°C n 60°C. Không s dng thit b khi nhit quá cao hoc quá thp. ·

có kt qu tt hn, tránh t camera phía trc hoc bên cnh b mt kính, tng màu trng hoc các b mt

phn x khác vì iu này có th khin bn ghi có sáng không ng u gia tin cnh và hu cnh hoc b

phi sáng quá mc. · Vui lòng m bo thit b nm trong vùng ph sóng tín hiu Wi-Fi. t thit b ni có

cng tín hiu Wi-Fi tt. · C gng tránh t thit b gn vt kim loi, lò vi sóng hoc các vt th khác có th

gây nhiu tín hiu. · Trong iu kin hot ng bình thng, cn gi khong cách ti thiu là 20 cm gia ng-

ten ca thit b này vi c th ca ngi dùng.

Thông tin v WEEE

Tt c các sn phm có biu tng này u là rác thi thit b in và in t (WEEE nh trong 2012/19/EU),

không nên vt b chúng cùng vi rác thi sinh hot cha phân loi. Thay vào ó, bo v môi trng và

sc khe ca mi ngi, bn nên mang thit b thi loi n im thu gom c ch nh tái ch rác thi thit b in và

in t, do chính quyn hoc c quan a phng ch nh. Vic tái ch và x lý vt b úng cách s giúp ngn

nga nhng hu qu tiêu cc tim tàng i vi môi trng và sc khe ca con ngi. Vui lòng liên h vi bên



lp t hoc c quan a phng bit thêm thông tin v a im cng nh các iu khon và iu kin ca im thu

gom.
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Tuyên b v s phù hp vi EU

Qua tài liu này, Shanghai Imilab Technology Co., Ltd. tuyên b rng thit b radio loi IMILAB

EC5 Floodlight Camera tuân th Ch th 2014/53/EU. Toàn b ni dung ca tuyên b v s phù hp

vi EU có sn ti a ch internet sau: https://www.imilabglobal.com/pages/eu-declaration-of-

conformity xem bn hng dn s dng in t chi tit, vui lòng truy cp

https://www.imilabglobal.com/pages/user-manual

Thông s k thut ca b i ngun AC bên ngoài

Nhà sn xut: Dong Guan City GangQi Electronic Co.,Ltd Mã model: GQ12-120100-CG in

áp u vào: 100-240 Vac Tn s AC u vào: 50/60 Hz in áp u ra: 12 V Dòng in u ra: 1 A Công

sut u ra: 12 W Hiu qu hot ng trung bình: 82,96% Hiu qu khi ti thp (10%): > 73% Tiêu th in

nng không ti: < 0,1 W

104

EC5

MicroSD
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7 MicroSD

MicroSD MicroSD MicroSD microSD
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1.SDSD 2. MicroSD MicroSD ( 256 GB) MicroSD U1/ 10 3.MicroSD

· 1. 6.0mm30mm

2.

108

· 1. 6.0mm30mm

2.

·

1. 3 2.
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: EC5 : 139 x 128 x 135 : CMSXJ55A : 680 g : 12V 1A : H.265 : 2304 x 1296 MicroSD (

256 GB) : -30~60 : Wi-Fi IEEE 802.11 b/g/n 2.4GHz FCC ID2APA9-CMSXJ55A

· -30~ 60 · · Wi-Fi Wi-Fi · · 20cm

https://www.imilabglobal.com/pages/user-manual
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EC5



CMSXJ55A

Equipment name

nit

Lead (Pb)

Type designation (Type)

Restricted substances and its chemical symbols

Mercury Cadmium Hexavalent Polybrominated

(Hg)

(Cd)

chromium

(Cr+6)

biphenyls

(PBB)

Polybrominated diphenyl ethers

(PBDE)

1.0.1 wt %0.01 wt %

Note 1″Exceeding 0.1 wt %” and “exceeding 0.01 wt %” indicate that the percentage

content of the restricted substance exceeds the reference percentage value of presence

condition.

2.

Note 2″¯” indicates that the percentage content of the restricted substance does not

exceed the percentage of reference value of presence.

3.

Note 3The “-” indicates that the restricted substance corresponds to the exemption.
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IMILAB EC5 : 139×128×139 : CMSXJ55A : 680 :
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1296×2304 : ( 256 ) :

60 ~ 30- : :

2.4 b/g/n 802.11 2APA9-CMSXJ55A :
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· . . · . · . · . 20 · 117

( ) WEEE

WEEE) . (EU/2012/19

. .

.

Shanghai Imilab Technology Co., Ltd. , .2014/53/EU IMILAB EC5

: https://www.imilabglobal.com/pages/eu-declaration-of-conformity

https://www.imilabglobal.com/pages/user-manual

Dong Guan City GangQi Electronic Co.,Ltd : GQ12-120100-CG : 100-240 Vac :

50/60 Hz : 12 V : 1 A : 12 W :

82.96% : 73% < :(10%)

0.1 W > : 118

WARNING

This product can expose you to chemical Lead which is known to the state of California

to cause cancer.

For more information, go www.P65Warnings. ca. gov.

Manufacturer: Shanghai Imilab Technology Co., Ltd. Address: Room 001A, Floor 11,

Block 1, No. 588 Zixing Road,

Minhang District, Shanghai, China For further information, please go to

www.imilabglobal.com. Support: help@imilab.com Warranty:

https://www.imilabglobal.com/pages/warranty

Documents / Resources



IMILAB EC5 Floodlight Security Camera [pdf] User Manual

EC5 Floodlight Security Camera, EC5, Floodlight Security Camera, Securi

ty Camera

References

User Manual

IMILAB

EC5, EC5 Floodlight Security Camera, Floodlight Security Camera, IMILAB, Security

Camera

Leave a comment
Your email address will not be published. Required fields are marked *

Comment *

Name

Email

Website

 Save my name, email, and website in this browser for the next time I comment.

https://manuals.plus/m/a60998e1ff2b6e43c7f60a9f7c8f963ecc352299e75022c30e6fa7e3f78eafae
https://manuals.plus/m/a60998e1ff2b6e43c7f60a9f7c8f963ecc352299e75022c30e6fa7e3f78eafae
https://manuals.plus/m/a60998e1ff2b6e43c7f60a9f7c8f963ecc352299e75022c30e6fa7e3f78eafae_optim.pdf
https://manual.tools/?p=17265032#NTQuMjEyLjcxLjIyNzsyYTA2Ojk4YzA6MzYwMDo6MTAzLCAxMDQuMjMuMTYwLjc1OzJhMDY6OThjMDozNjAwOjoxMDM7MmEwNjo5OGMwOjM2MDA6OjEwMzsyYTA2Ojk4YzA6MzYwMDo6MTAz
https://manuals.plus/category/imilab
https://manuals.plus/tag/ec5
https://manuals.plus/tag/ec5-floodlight-security-camera
https://manuals.plus/tag/floodlight-security-camera
https://manuals.plus/tag/imilab
https://manuals.plus/tag/security-camera


Search:

e.g. whirlpool wrf535swhz  Search

Manuals+ | Upload | Deep Search | Privacy Policy | @manuals.plus | YouTube

This website is an independent publication and is neither affiliated with nor endorsed by any of the trademark owners. The "Bluetooth®" word mark and logos

are registered trademarks owned by Bluetooth SIG, Inc. The "Wi-Fi®" word mark and logos are registered trademarks owned by the Wi-Fi Alliance. Any use of

these marks on this website does not imply any affiliation with or endorsement.

Post Comment

https://manuals.plus/
https://manuals.plus/upload
https://manuals.plus/deep-search
https://manuals.plus/privacy-policy
https://x.com/manualsplus
https://www.youtube.com/@manualsplus

	IMILAB EC5 Floodlight Security Camera User Manual
	EC5 Floodlight Security Camera
	Specifications:
	Product Introduction:
	Package List:
	Product Usage Instructions:
	1. Connect to Power Source:
	2. Connecting to Xiaomi/Mi Home App:
	3. Installing the MicroSD Card:
	4. Mounting the Device:

	FAQ:
	Documents / Resources
	References


	Leave a comment


